
ਸਰਠਿ ਭਹਲਾ ੫ ॥ 
Sorat'h, Fifth Mehl: 

ਜਨਭ ਜਨਭ ਕ ਦੂਖ ਠਨਵਾਰ ਸੂਕਾ ਭਨੁ ਸਾਧਾਰ ॥ 
He dispels the pains of countless incarnations, and lends support to the dry 
and shrivelled mind. 

ਦਰਸਨੁ ਬਟਤ ਹਤ ਠਨਹਾਲਾ ਹਠਰ ਕਾ ਨਾਭੁ ਫੀਚਾਰ ॥੧॥ 
Beholding the Blessed Vision of His Darshan, one is enraptured, contemplating 
the Name of the Lord. ||1|| 

ਭਰਾ ਫਦੁ ਗੁਰੂ ਗਠਵਿੰਦਾ ॥ 
My physician is the Guru, the Lord of the Universe. 

ਹਠਰ ਹਠਰ ਨਾਭੁ ਅਉਖਧੁ ਭੁਠਖ ਦਵ ਕਾਟ ਜਭ ਕੀ ਪਿੰਧਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
He places the medicine of the Naam into my mouth, and cuts away the noose 
of Death. ||1||Pause|| 

ਸਭਰਥ ੁਰਖ ੂਰਨ ਠਫਧਾਤ ਆ ਕਰਣਹਾਰਾ ॥ 
He is the all-powerful, Perfect Lord, the Architect of Destiny; He Himself is the 
Doer of deeds. 

ਅੁਨਾ ਦਾਸੁ ਹਠਰ ਆਠ ਉਫਾਠਰਆ ਨਾਨਕ ਨਾਭ ਅਧਾਰਾ ॥੨॥੬॥੩੪॥ 
The Lord Himself saves His slave; Nanak takes the Support of the Naam. 
||2||6||34|| 

 


